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Arrêté royal relatif au transfert d'une partie du 
personnel vers le Service fédéral des Pensions et 
d'une mission de la Direction générale Victimes de la 
Guerre du Service public fédéral Sécurité sociale, 
ainsi qu'aux moyens nécessaires au transfert 

PHILIPPE, Roi des Belges, 
A tous, présents et ä venir, Salut. 

Koninklijk besluit betreffende de overdracht van 
een deel van het personeel naar de Federale 
Pensioendienst en van een opdracht van de 
Directie-generaal Oorlogsslachtoffers van de 
Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid, 
evenals de noodzakelijkemiddelen 

FILIP, Koning der Belgen, 
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet. 

Gelet op de Grondwet, artikelen 37 en 107, 
tweede lid; 

Gelet op de wet van 18 maart 2016 tot 
wijziging van de benaming van de Rijksdienst voor 
Pensioenen in Federale Pensioendienst, tot integratie 
van de bevoegdheden en het personeel van de 
Pensioendienst voor de Overheidssector, van een 
deel van de bevoegdheden en van het personeel van 
de Directie-generaal Oorlogsslachtoffers, 

van de opdrachten "Pensioenen" van de 
lokale en provinciale sectoren van de Dienst voor de 
Bijzondere socialezekerheidsstelsels en van  HR  Rail 
en tot overname van de gemeenschappelijke sociale 
dienst van de Dienst voor de Bijzondere 
socialezekerheidsstelsels zoals gewijzigd bij de wet 
van XXX; 

Gelet op het koninldijk besluit van 2 oktober 
1937 houdende het statuut van het Rijkspersoneel; 

Gelet op het koninklijk besluit van 23 mei 
2001 houdende oprichting van de Federale 
Overheidsdienst Sociale Zekerheid; 

Vu la Constitution, les articles 37 et 107, alinéa 
2; 

Vu la  loi  du 18 mars 2016  portant modification  
de la  dénomination  de  l'Office national  des Pensions en 
Service  fédéral  des Pensions,  portant intégration  des  
attributions  et du  personnel  du Service des Pensions du  
Secteur  public,  d'une partie  des  attributions  et du  
personnel  de la  Direction générale Victimes  de la  Guerre,  
des  missions "  Pensions  "  des  secteurs locaux  et  
provinciaux  de  l'Office  des  régimes particuliers  de  
sécurité  sociale et de  HR  Rail et  portant  reprise du 
Service  social collectif  de  l'Office  des  régimes 
particuliers  de  sécurité  sociale tel que  modifiée  par la  loi  
du  XXX ;  

Vu l'arrêté royal du 2 octobre 1937 portant le 
statut des agents de l'Etat ; 

Vu l'arrêté royal du 23 mai 2001 portant création 
du Service fédéral Sécurité sociale;  
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Vu l'arrêté royal du 15 janvier 2007 relatif ä la 
mobilité des agents statutaires dans la fonction publique 
administrative fédérale ; 

Vu l'avis de l'Inspecteur des Finances, donné le 
11 juillet 2017 ; 

Vu l'avis du Conseil Supérieur des Invalides de 
Guerre, Anciens Combattants et Victimes de Guerre, 
donné le 11 juillet 2017 ; 

Vu l'accord du Ministre du Budget, donné le 17 
juillet 2017; 

Vu l'accord du Ministre chargé de la Fonction 
publique, donné le 18 juillet 2017 ; 

Vu l'accord du Comité de gestion du Service 
fédéral des Pensions, donné le 28 août 2017 ; 

Vu le protocole n° 733 du 13 septembre 2017 du 
Comité des services publics fédéraux, communautaires 
et régionaux ; 

Vu l'article 8 de la loi du 15 décembre 2013 
portant des dispositions diverses en matière de 
simplification administrative, le présent arrêté est 
dispensé d'analyse d'impact de la réglementation, 
s'agissant de dispositions d'autorégulation ; 

Vu l'avis xxxxx/x du Conseil d'Etat, donné le..., 
en application de l'article 84, §  ier,  2°, des lois sur le 
Conseil d'Etat, coordonnées le 12 janvier 1973; 

Sur la proposition de la Ministre des Affaires 
sociales et du Ministre de la Défense, en charge de la 
Fonction publique, 

Nous avons arrêté et arrêtons : 

Chapitre I — Transfert du personnel au Service 
fédéral des pensions 

Article ler. - Les agents statutaires dont le nom figure en 
annexe 1, sont transférés d'office du Service public 
fédéral Sécurité sociale au Service fédéral des Pensions 
en application de l'article 35 de l'arrêté royal du 15  

Gelet op het koninklijk besluit van 15 januari 
2007 betreffende de mobiliteit van de statutaire 
ambtenaren in het federaal administratief openbaar 
ambt; 

Gelet op het advies van de inspecteur van 
Financiën, gegeven op 11 juli 2017; 

Gelet op het advies van de Hoge Raad voor 
Ooorlogsinvaliden, Oud-Strijders en 
Oorlogsslachtoffers, gegeven op 11 juli 2017; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Minister van Begroting, gegeven op 17 juli 2017; 

Gelet op de akkoordbevinding van de 
Minister belast met Ambtenarenzaken, gegeven op 
18 juli 2017; 

Gelet op de akkoordbevinding van het 
beheerscomité van de Federale Pensioendienst, 
gegeven op 28 augustus 2017; 

Gelet op het protocol nr. 733 van 13 
september 2017 van het Comité voor de federale, de 
gemeenschaps- en de gewestelijke 
overheidsdiensten; 

Gelet op het artikel 8 van de wet van 15 
december 2013 houdende diverse bepalingen inzake 
administratieve vereenvoudiging, is dit besluit 
vrijgesteld van een regelgevingsimpactanalyse 
omdat het bepalingen van autoregulering betreft; 

Gelet op advies nr xxxxx/x van de Raad van 
State, gegeven op ... , met toepassing van artikel 84, 
§ 1, 2°, van de wetten op de Raad van State, 
gecoördineerd op 12 januari 1973; 

Op de voordracht van de Minister van Sociale 
Zaken en de Minister van Defensie, belast met 
Ambtenarenzaken, 

Hebben Wij besloten en besluiten Wij: 

Hoofdstuk I — Overdracht van het personeel 
naar de Federale Pensioendienst 

Artikel 1. - De vastbenoemde personeelsleden wier 
naam in bijlage 1 is vermeld, worden van ambtswege 
overgedragen van de Federale Overheidsdienst 
Sociale Zekerheid naar de Federale Pensioendienst 
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janvier 2007 relatif ä la mobilité des agents statutaires 
dans la fonction publique fédérale administrative. 

Art. 2. - Les membres du personnel engagés par contrat 
de travail dont les noms figurent en annexe 2, 
bénéficient, par simple signature d'un avenant ä leur 
contrat de travail, du même contrat auprès du Service 
fédéral des pensions. 

Art. 3. - La mission d'octroi des subventions aux 
associations patriotiques est transférée de la Direction 
générale Victimes de la Guerre du Service public fédéral 
Sécurité sociale au Service fédéral des Pensions, ainsi 
que les crédits y afférents. 

Chapitre II— Modalités du transfert 

Art. 4. - Le Service public fédéral Sécurité sociale et le 
Service fédéral des pensions déterminent les principes 
généraux du transfert des missions de la Direction 
générale Victimes de la Guerre. 

Les moyens nécessaires au transfert feront l'objet d'un 
protocole conclu par les organismes visés ä l'alinéa 1". 

Chapitre III — Dispositions fmales 

in uitvoering van artikel 35 van het koninklijk besluit 
van 15 januari 2007 betreffende de mobiliteit van de 
statutaire ambtenaren in het federaal administratief 
openbaar ambt. 

Art. 2. - De bij arbeidsovereenkomst in dienst 
genomen personen wier naam in bijlage 2 is vermeld, 
behouden door gewone ondertekening van een 
aanhangsel bij hun arbeidsovereenkomst dezelfde 
overeenkomst bij de Federale Pensioendienst. 

Art. 3. - De opdracht van toekenning van toelagen 
aan vaderlandslievende verenigingen wordt 
overgedragen van de Directie-generaal 
Oorlogsslachtoffers van de Federale Overheidsdienst 
Sociale Zekerheid naar de Federale Pensioendienst, 
evenals de kredieten daarvoor. 

Hoofdstuk  II—  Overdrachtsmodaliteiten 

Art. 4. - De Federale Overheidsdienst Sociale 
Zekerheid en de Federale Pensioendienst bepalen de 
algemene beginselen voor de overdracht van de 
opdrachten van de Directie-generaal 
Oorlogsslachtoffers. 

Voor de noodzakelijke middelen van het overdracht, 
zal een protocol worden gesloten tussen de in het 
eerste lid bedoelde instellingen. 

Hoofdstuk  III  — Slotbepalingen 

Art. 5. - Le présent arrêté entre en vigueur le 1" janvier 
2018. 

Art. 6. - Le ministre qui a les Affaires Sociales dans ses 
attributions, le ministre des Pensions et le Ministre qui a 
la Défense dans ses attributions sont chargés, chacun en 
ce qui le concerne, de l'exécution du présent arrêté. 

Art. 5. - Dit besluit treedt in werking op 1 januari 
2018. 

Art. 6. - De minister bevoegd voor Sociale Zaken, 
de minister van Pensioenen en de minister bevoegd 
voor Defensie, zijn belast, ieder wat hen betreft, met 
de uitvoering van dit besluit. 
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Donné ä Gegeven  te 

Par le Roi: Van Koningswege: 

La Ministre des Affaires sociales, De  Minister  van Sociale  Zaken, 

Maggi OCK 

Le Ministre des Pensions De  Minister  van  Pensioenen  

Daniel BACQUELAINE 
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Le Ministre de la Défense, De  Minister  van  Defensie, 

Steven VANDEPUT 
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ANNEXE 1. — Liste du personnel statutaire de la DG Victimes de la Guerre transféré au Service fédéral 
des Pensions.  

BIJLAGE 1. — Lijst van de vastbenoemde personeelsleden van de Directie-Generaal Oorlogsslachtoffers 
naar de Federale Pensioendienst. 

Nom/Naam PrénomNoornaarn Titre/Titel 
BRIQUEMANNE Thérèse Chef administratif 
DE  GROEF  Aldegonda  Administratief  assistent 
LURQUIN Geneviève Conseiller 

Vu pour être annexé ä Notre arrêté du )00( relatif au transfert d'une partie du personnel et d'une mission de la 
Direction générale Victimes de la Guerre du Service public fédéral Sécurité sociale, ainsi qu'aux moyens 
nécessaires au transfert  

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van XXX betreffende de overdracht van een deel van het 
personeel en van een opdracht van de Directie-generaal Oorlogsslachtoffers van de Federale Overheidsdienst 
Sociale Zekerheid, evenals de noodzakelijkemiddelen 
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Gegeven te 

Par le Roi: Van Koningswege: 

La Ministre des Affaires sociales, De  Minister  van Sociale  Zaken-,  

, , 

I 
Maggi D( 

 

 B OCK 

Le Ministre des Pensions De  Minister  van  Pensioenen  

Daniel BACQUELAINE 
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Le Ministre de la Défense, De  Minister  van  Defensie, 

Steven VANDEPUT 
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ANNEXE 2. — Liste du personnel contractuel de la DG Victimes de la Guerre transféré au Service fédéral 
des Pensions.  

BIJLAGE 2. — Lijst van de contractuele personeelsleden van de Directie-Generaal Oorlogsslachtoffers 
naar de Federale Pensioendienst. 

Nom/Naam PrénomNoornaam Titre/Titel 
SCHIFFLERS Véronique Attachée 
TOSSENS Carine  Administratief  

assistent 

Vu pour être annexé ä Notre arrêté du XXX relatif au transfert d'une partie du personnel et d'une mission de la 
Direction générale Victimes de la Guerre du Service public fédéral Sécurité sociale, ainsi qu'aux moyens 
nécessaires au transfert  

Gezien om te worden gevoegd bij Ons besluit van XXX betreffende de overdracht van een deel van het 
personeel en van een opdracht van de Directie-generaal Oorlogsslachtoffers van de Federale Overheidsdienst 
Sociale Zekerheid, evenals de noodzakelükemiddelen  

Donné ä Gegeven  te 

Par le Roi: 

La Ministre des Affaires sociales, 

Van Koningswege: 

De Minister van Sociale Zaken-, 

I 1 
‘ LI  

Maggie, D BLOCK 
fi  



10 

Le Ministre des Pensions De  Minister  van  Pensioenen  

Daniel BACQUELAINE 

Le Ministre de la Défense, De  Minister  van  Defensie, 

Steven VANDEPUT 
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